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Obrazlozitev
Pravilnika o podrobnej$ih kriterijih in merilih za olajsave pladila komunalnega
prispevka

Pravni temelj
Za sprejem Pravilnika o podrobnejsih kriterijih in merilih za olajéave plagila komunalnega
prispevka so pravni temelj naslednji predpisi:

e Zakon o prostorskem naértovanju (Uradni list RS, &t. 33/2007, 70/2008 - ZVO-1B,
108/2009, 80/2010 - ZUPUDPP, 43/2011 - ZKZ-C, 57/2012, 57/2012 - ZUPUDPP-
A, 109/2012, 35/2013 - skl. US, 76/2014 - odl. US, 14/2015 — ZUUJFO)

e 18. Clen Odloka o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obmodje
Obcine Gorenja vas-Poljane (Ur. I. RS §t. 108/2009, 27/2012, 22/2013, 98/2013
in __/2016)

e Zakon o spremljanju drzavnih pomogi (37/2004)

e Uredba Komisije (EU) &t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi &lenov 107 in
108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoéi de minimis (UL L &t. 352, z dne
24.12. 2013)

e Uredba Komisije (EU) §t. 1408/2013, z dne 18. decembra 2013 o uporabi &lenov 107
in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoéi de minimis v kmetijskem
sektorju

Razlogi in cilji, zaradi katerih je akt potreben

Namen pravilnika je spodbujanje gospodarske in kmetijske dejavnosti v Obg&ini Gorenja
vas-Poljane. Zlasti na podro&ju Stevila delovnih mest v razmerju s $tevilom delovno
aktivnih prebivalcev se obdina Gorenja vas — Poljane sooda z izrazito deficitarnim
stanjem, saj se preko polovica delovno aktivnega prebivalstva vozi na delo izven obmogja
obCine, Se posebej pa primanjkuje delovnih mest v gospodarstvu z vijo dodano
vrednostjo. Zato Zeli obCina tudi z ukrepom delne oprostitve komunalnega prispevka za
investicije, ki bi na obmogju ob&ine ustvarile nova delovna mesta, vzpostaviti primerjalne
prednosti za investiranje v gospodarstvu.

Ocena stanja

Zakon o prostorskem naértovanju v tretiem odstavku 83. &lena doloda, da lahko obé&ina
predpise delno ali celotno oprostitev pladila komunainega prispevka za gradnjo
posameznih nestanovanjskih stavb.

Odlok o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obmogje Obé&ine Gorenja vas-
Poljane v 18. &lenu Ze dolo¢a 40% oprostitev pladila odmerjenega komunalnega
prispevka za zavezance s statusom kmeta, ki gradijo ali imajo zgrajeno ne stanovanjsko
kmetijsko stavbo (CC-SI: 1271), katero uporabljajo za lastne potrebe in z uporabo katere
hkrati ne pridobivajo pomembnejsih prihodkov iz naslova kmetijske dejavnosti.

Za ohranjanje in spodbujanje razvoja gospodarske in trzne kmetijske dejavnosti v ob&ini
so nekatere obéine Ze uvedle olajave placila komunalnega prispevka.

Poglavitne resitve

Poglavitna resitev pravilnika je dolocitev podrobnejsih dolo&il in kriterijev za zniZanje
pladila komunalnega prispevka za gradnjo industrijskin stavb (CC-SI 1251) in
nestanovanjskih kmetijskih stavb (CC-SI 1271).

Podlage za odmero komunalnega prispevka dolo¢a Odlok o podlagah za odmero
komunalnega prispevka za obmoéje Obgine Gorenja vas-Poljane (Ur. |. RS $t. 108/20009,
2712012, 22/2013, 98/2013 in __/2016, v nadaljevanju Odlok).



Odlok o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obmocje Ob¢ine Gorenja vas-
Poljane v 18. &lenu Ze dolo¢a 40% oprostitev placila odmerjenega komunalnega
prispevka za zavezance s statusom kmeta, ki gradijo ali imajo zgrajeno ne stanovanjsko
kmetijsko stavbo (CC-SI: 1271), katero uporabljajo za lastne potrebe in z uporabo katere
hkrati ne pridobivajo pomembnej$ih prihodkov iz naslova kmetijske dejavnosti. Pravilnik
v to pomo¢€ ne posega, razen v delu, ki se nanasa na drzavne pomoé&i deminimus.

S spremembo Odloka o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obmogje Obcine
Gorenja vas-Poljane (2018) na novo dolo¢i moznost oprostitve pladila odmerjenega
komunalnega prispevka za industrijske stavbe (CC-SI 1251 Industrijske stavbe) in
nestanovanjske kmetijske stavbe (CC-SI 1271 Nestanovanjske kmetijske stavbe) za
zavezance, ki pridobivajo pomembnejSe prihodke iz naslova kmetijske dejavnosti
(kmetijska gospodarstva, ki so po organizacijski obliki pravna oseba ali samostojni
podjetnik/podjetnica).

Sredstva po pravilniku se dodelijo kot drzavne pomo¢i deminimus v skladu z Uredbo
Komisije (EU) $t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi ¢lenov 107 in 108
Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomo¢&i de minimis (UL L §t. 352, z dne 24. 12.
2013) ter Uredbo Komisije (EU) §t. 1408/2013, z dne 18. decembra 2013 o uporabi ¢lenov
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomo¢i de minimis v kmetijskem
sektorju.

Najveéja mozZna oprostitev plaila odmerjenega komunalnega prispevka po pravilniku
znasa 57 %.

Predhodna obravnava na odborih:

Pravilnik je bil v obravnavi na Odboru za prostorsko planiranje in varstvo okolja (4.4.2016)
in na Odboru za gospodarstvo in gospodarske javne sluzbe.

Podrobnejsa vsebina pravilnika je razvidna in priloge.

Priloga:
- predlog pravilnika



Na podlagi 18. £lena Odloka o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obmogje Obgine Gorenja vas-
Poljane (Ur. I. RS §t. 108/2009, 27/2012, 22/2013, 98/2013 in __/2016) in 17. ¢lena Statuta Obtine Gorenja vas-
Poljane (Ur. I RS 3t. 85/2013) je Ob¢inski svet Obine Gorenja vas-Poljane na _. redni seji dne sprejel

PRAVILNIK
o podrobnejsih kriterijih in merilih za olaj$ave plaéila komunalnega prispevka
1. ¢len
(predmet in namen pravilnika)
(1)S tem pravilnikom se sprejme podrobnej$a doloéila in kriterije za znizanje platila komunalnega prispevka
(KP) v skladu 18. ¢lenom Odloka o podlagah za odmero komunalhega prispevka za obmogje Obéine Gorenja vas-
Poljane (v nadaljevanju: Odloka).

{2)Sredstva po tem pravilniku se dodelijo za:

- pomoci de minimis v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi &lenov
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoci de minimis (UL L §t. 352, z dne 24. 12. 2013, str. 1-8,
v nadaljnjem besedilu: Uredba Komisije (EU) $t. 1407/2013) ter

- pomoti de minimis v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 1408/2013, z dne 18. decembra 2013 o uporabi &enov
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoti de minimis v kmetijskem sektorju; v nadaljnjem
besedilu: Uredba Komisije (EU), §t. 1408/2013.

(3)Namen pravilnika je spodbujanje gospodarske in kmetijske dejavnosti v Obgini Gorenja vas-Poljane.

(4)Obravnava kriterijev in meril za olaj$avo plaila komunalnega prispevka se izvede na zahtevo investitorja z
oznacitvijo ustreznega polja na vlogi za izdajo odloébe o odmeri komunalnega prispevka in ob predloZitvi
zahtevanih prilog.

2. ¢len
(nadin in viSina zagotavljanja sredstev)

Sredstva za izvedbo ukrepov spodbujanja gospodarske in kmetijske dejavnosti kot olajave pla&ila
komunalnega prispevka v Ob¢ini Gorenja vas-Poljane (v nadaljevanju: obéina) se zagotavljajo v proraéunu obéine
na locenih proradunskih postavkah.

3. ¢len

(oblika pomogi)

Sredstva za ukrepe po tem pravilniku se dodeljujejo v doloceni vidini % olaj$ave za namene znizanega platila
komunalnega prispevka v obliki znizanega pladila komunalnega prispevka.

4, &len
(izrazi)
Izrazi, uporabljeni v tem pravilniku, imajo naslednji pomen:
- »kmetijski proizvodi« pomenijo proizvode, navedene v Prilogi 1 k Pogodbi o delovanju Evropske unije, razen
ribiskih proizvodov in proizvodov iz akvakulture, ki jih ureja Uredba Sveta (ES) §t. 104/2000 z dne 17. decembra
1999,

- »predelava kmetijskih proizvodov« pomeni vsak postopek na kmetijskem proizvodu, po katerem proizvod
ostane kmetijski proizvod, razen dejavnosti na kmetiji, potrebnih za pripravo Zivalskega ali rastlinskega proizvoda
za prvo prodajo,



- »trzenje kmetijskih proizvodov« pomeni imeti na zalogi ali razstavljati z namenom prodaje, ponujati za
prodajo, dobavljati ali na kakrSen koli drug naéin dajati na trg, razen prve prodaje primarnega proizvajalca
prodajnemu posredniku ali predelovalcu ter vseh dejavnosti, s katerimi se proizvod pripravi za tako prvo prodajo;
prodaja, ki jo opravi primarni proizvajalec kon¢nemu potrodniku, se Steje za trienje, ¢e se opravlja v lo¢enih, za
to namenjenih prostorih,

- »intenzivnost pomodi« pomeni bruto znesek pomodi, izraZzen kot odstotek upravienih stroSkov pred
odbitkom davkov ali drugih dajatev,

- »primarna kmetijska proizvodnja« pomeni proizvodnjo rastlinskih in Zivinorejskih proizvodov s seznama v
Prilogi 1 k Pogodbi o delovanju Evropske unije brez kakr3nih koli nadaljnjih postopkov, ki bi spremenili naravo
takih proizvodov,

- »enotno podjetje« pomeni vsa podjetja, ki so med seboj najmanj v enem od naslednjih razmerij:

a} podjetje ima vetino glasovalnih pravic delni¢arjev ali druzbenikov drugega podjetja,

b) podjetje ima pravico imenovati ali odpoklicati ve€ino ¢lanov upravnega, poslovnega ali nadzornega
organa drugega podjetja,

c) podjetje ima pravico izvrievati prevladujoé¢ vpliv na drugo podjetje na podlagi pogodbe, sklenjene z
navedenim podjetjem, ali dolo¢be v njegovi druzbeni pogodbi ali statutu,

d) podjetje, ki je delnicar ali druzbenik drugega podjetja, na podlagi dogovora z drugimi delnicarji ali
druzbeniki navedenega podjetja sdmo nadzoruje veéino glasovalnih pravic delnicarjev ali druzbenikov

navedenega podjetja.

Podjetja, ki so v katerem koli razmerju iz to¢k (a) do (d) prvega pododstavka preko enega ali veC drugih podjetij,
prav tako velja za enotno podjetje.

I. PRAVILA IZRACUNA OLAJSAVE KOT PRIZNAVANIJE ZNIZANJA KOMUNALNEGA PRISPEVKA
5. ¢len
(vrste objektov)

Ta pravilnik se uporablja za naslednje vrste objektov (skladno s CC-Si klasifikacijo objektov):

Sifra kategorije (CC-SI) Tip Objekta (CC-SI)

1251 Industrijske stavbe

1271 Nestanovanjske kmetijske stavbe
6. clen

(faktor dejavnosti in olaj§ava)
(1) Priizratunu komunalnega prispevka se upo$teva faktor dejavnosti v skladu z Odlokom.

(2) Priizradunu vidine olajSave za zavezance s statusom kmeta, ki so lastniki kmetijskega gospodarstva ~kmetije
{kmetija ni pravna oseba ali samostojni podjetnik posameznik), in v sklopu te kmetije gradijo ali imajo zgrajeno
nestanovanjsko kmetijsko stavbo (CC-SI: 1271), katero uporabljajo za potrebe primarne kmetijske proizvodnje se
uposteva splosna 40 % olaj$ava na osnovi drugem odstavku 18. ¢élena Odloka. Dodatna olajsava se za njih po
¢lenih 7.a- 7.f tega pravilnika ne uposteva.



(3) Pri izralunu vidine olajsave za zavezance, ki so lastniki kmetijskega gospodarstva, ki ni kmetijsko
gospodarstvo iz druge totke tega Clena, in v sklopu tega kmetijskega gospodarstva gradijo ali imajo zgrajeno
nestanovanjsko kmetijsko stavbo (CC-Si: 1271), se splo3na olaj$ava v viin 40 % po drugem odstavku 18. &élena
Odloka ne uposteva. Za njih se % olajSave doloéi le po tem pravilniku.

(3) Izratun priznavanja driavne pomodi iz naslova znianega komunalnega prispevka po Uredbi Komisije (EU)
1408/2013 za primarno kmetijsko proizvodnjo ter Uredbi komisije (EU) 1407/2013, ki je namenjena predelavi in
trzenju kmetijskih proizvodov, se izvede na podlagi 18. élena Odloka. Prizna se lahko le do viine maksimalno
dopustnega zniZanja komunalnega prispevka, pri kateri ne bodo presezene kvote na podlagi predpisov, ki veljajo
za dodeljevanje drzavnih pomoéi.

7. ¢len
(kriteriji in merila)

(1)Vidino posebne olajsave iz tretjega odstavka 18. élena Odloka dolo&i Obéina Gorenja vas-Poljane na podiagi
podatkov, ki jih za vsak kriterij oziroma merilo dostavi v vlogi investitor. Zahtevani podatki so navedeni pri vsakem
posameznem kriteriju oziroma merilu (v nadaljevanju: 7.a - 7.f éleni).

(2)vidina olajsave po drugem in tretiem odstavku 18. élena Odloka se izraéuna na podlagi Odloka in
upostevanju predpisov, ki veljajo za dodeljevanje drzavnih pomoti de minimis v skladu z Uredbo Komisije (EU),
§t. 1407/2013 in Uredbo Komisije (EU), §t. 1408/2013 .

7.a ¢len

(neto tlorisna povrsina)

(1) Olajsava glede na neto tlorisno povrino (NTP):

Neto tlorisna povrsina (m?) Olajsava (%)
0-200 0
201-1000 3
1001-3000 4
- >/=3001 5

(2)Olajsava glede NTP se upo3teva na natin, da investitor vlogi prilozi kopijo dela vodilne mape Projekta za
gradbeno dovoljenje (PGD), ki vsebuje podatek o NTP,

(3)Po preteku roka, dolocenega v posebni pogodbi, investitor v sklopu konénega porotila Ob&ini Gorenja vas-
Poljane dostavi uporabno dovoljenje in kopijo dela Projekta izvedenih del (PiD), ki vsebuje podatek o NTP.

7.b ¢len
(Stevilo novo zaposlenih)

{1)Olajsava glede na $tevilo novo zaposlenih investitorjev:

Stevilo novo zaposlenih

Olajsava (%)

0-2

0

3-5

2




6-10 4
11-15 6
16-25 8
26-40 10
41-60 12
>/=61 16

(2)OlajSava glede na 3tevilo novo zaposlenih investitorjev se uposteva na nacin, da investitor vlogi priloZi
izjavo o predvidenem 3tevilu novo zaposlenih. Zavezo o $tevilu novo zaposlenih se zapi$e v posebno pogodbo.

(3)Po preteku roka, dolotenega v posebni pogodbi, investitor v sklopu konénega porotila Ob¢ini Gorenja vas-
Poljane dostavi obrazce M1 in M2 (Prijava in odjava podatkov o pokojninskem in invalidskem ter zdravstvenem
zavarovanju, zavarovanju za starSevsko varstvo in zavarovanju za primer brezposelnosti) za vse novo zaposlene
in odjavljene delavce v ¢asu trajanja posebne pogodbe. Razlika med Stevilom prijavljenih in odjavljenih delavcev
se Steje kot osnova za izpolnitev merila novo zaposlenih delavcev.

(4)Obtina Gorenja vas-Poljane Stevilo novo zaposlenih preveri na portalu GVIN, izdajatelja BISNODE d.o.0.,
Likozarjeva ulica 3, Ljubljana, na nacin, da bo upostevala razliko med povprecnim Stevilom zaposlencev za zadnje
prikazano leto po izteku posebne pogodbe in povprecnim Stevilom zaposlencev za zadnje prikazano leto ob
sklepanju posebne pogodbe. Podatek o povpreénem stevilu zaposlencev za zadnje prikazano leto ob sklepanju
posebne pogodbe se vpise v posebno pogodbo.

(5)Kolikor se podatki investitorja razlikujejo od podatkov na portalu GVIN, veljajo podatki s portala GVIN,
7.célen
(povpreéna meseéna bruto placa na zaposlenega)

(1)OlajSava glede povpreéne mesecne bruto place na zaposlenega (PMBPZ):

Povpre¢na meseéna bruto placa na zaposlenega - Olajsava (%)
PMBPZ (EUR)
Do 60% PMBPZ v Sloveniji 0
Do 61% - 80% PMBPZ v Sloveniji 2
Do 81% - 100% PMBPZ v Sloveniji 5
|>/= 101% PMBPZ v Sloveniji 10

(2)Olajsava glede povpretne mesecne bruto place na zaposlenega se upoSteva na nacin, da investitor vlogi
priloZi izjavo o predvideni povpreéni visini meseéne bruto plaée na zaposlenega. Zaveza o predvideni povprecni
visini mesecne bruto plade na zaposlenega se vpise v posebno pogodbo.

(3)Po preteku roka, dolo¢enega v posebni pogodbi, investitor v sklopu kontnega porodila Ob¢ini Gorenja vas-
Poljane dostavi podatek o povpreéni mesecni bruto pladi na zaposlenega.

(4)Obtina Gorenja vas-Poljane izpolnjevanje merila kontrolira na nalin, da se izvede vpogled v izkaz
poslovnega izida (na portalu AJPES) za zadnje objavljeno poslovno leto in ugotovi podatka: Stroski plac in
Povpreéno Stevilo zaposlenih. Koliénik med stroSkom plac in povpreénim $tevilom zaposlenih je kontrolni podatek
glede izpolnjevanja merila povpreéne mesecne bruto place na zaposlenega.

(5)Kolikor se podatki investitorja in izraéun Obéine Gorenja vas-Poljane ne ujemajo, velja izra¢un Ob¢ine
Gorenja vas-Poljane.



7.d €len
{bonitetna ocena)

{1)Olaj3ava glede na bonitetno oceno gospodarske druzbe ali podjetnika

Bonitetna ocena gospodarske druzbe ali podjetnika Olajsava (%)
Bonitetna ocena D1-D3 in E1-E3 ali brez bonitetne 0
ocene
Bonitetna ocena C1 do C3 2
Bonitetna ocena B1 do B3 4
Bonitetna ocena Al do A3 6

(2)OlajSava glede bonitetne ocene gospodarske druzbe ali podjetnika se doloéi na natin, da investitor pri
podaji vloge predloZi izjavo o predvideni bonitetni oceni gospodarske druzbe ali podjetnika. Izjava mora biti
vezana na bonitetno oceno GVIN. Zavezo o bonitetni oceni gospodarske druzbe ali podjetnika se vpise v posebno
pogodbo.

(3)Po preteku roka, doloCenega v posebni pogodbi, investitor v sklopu konénega porotila Obéini Gorenja vas-
Poljane dostavi ne ve¢ kot mesec dni staro bonitetno oceno.

(4)Obtina Gorenja vas-Poljane podatek o bonitetni oceni preveri na portalu GVIN.

(5)Kolikor se podatki investitorja razlikujejo od podatkov na portalu GVIN, veljajo podatki s portala GVIN
oziroma podatki primerljivih bonitetnih ocen drugega portala po predhodni potrditvi obéine.

7.e clen
(trajnostna naravnhanost)

(1)Olajsava glede na moZnost prenosa dejavnosti iz Ob&ine Gorenja vas-Poljane

Moinost prenosa dejavnosti iz Obéine Gorenja vas- Olajsava (%)
Poljane
Opremo in stroje je mogode zelo hitro in ob 0

zanemarljivih stroskih preseliti iz Ob&ine Gorenja
vas-Poljane (lahko)

Opremo in stroje je sicer mozno iz Ob¢ine Gorenja 5
vas-Poljane, vendar je to povezano z velikimi stroski
in ¢asovno zamudno (tezko)

Narava investicijskega projekta je taka, da je 10
praktiéno onemogoéen prenos strojevin opreme iz
Obcine Gorenja vas- (ni mogocée)

(2)OlajSava glede moznosti prenosa dejavnosti iz Obéine Gorenja vas-Poljane se doloéi na naéin, da investitor
vlogi priloZi izjavo glede moZnosti prenosa dejavnosti iz Ob&ine Gorenja vas-Poljane. Obtina Gorenja vas-Poljane
in investitor viino olaj$ave dogovorita. Zavezo glede moZznosti prenosa dejavnosti iz Obéine Gorenja vas-Poljane
se vpiSe v posebno pogodbo.

(3)Po preteku roka, dolo¢enega v posebni pogodbi, investitor v sklopu konénega poroéila Ob&ini Gorenja vas-
Poljane dostavi porotilo v katerem natantno pojasni izpolnjevanje pogoja glede moznosti prenosa dejavnosti iz
Obéine Gorenja vas-Poljane.

(4)Obcina Gorenja vas-Poljane lahko pri investitorju fiziéno preveri obstoj opreme in strojev na lokaciji hove
industrijske stavbe.



{5)Kolikor se Obcina Gorenja vas-Poljane z obrazloZitvijo investitorja ne strinja, lahko dolo¢i in uposteva svojo
oceno trajnostne naravnanosti investitorja.

7.f clen
(inovativnost podjetja)

(1)Olajsava glede inovativnosti

Inovativnost Olajsava (%)

Prodaja izdelkov ali storitev, ki niso rezultat lastnega 0
razvoja (niso)

Prodaja izdelkov ali storitev, ki so rezultat lastnega 5
razvoja (so)

Registrirana raziskovalna dejavnost pri Javni agenciji 10
RS in/ali sodelovanje z raziskovalno oziroma
univerzitetno institucijo (ima)

(2)OlajSava glede inovativnosti se dolo¢i na nacin, da investitor vlogi priloZi obrazloZeno izjavo glede
inovativnosti podjetja. Zavezo glede inovativnosti podjetja se vpise v posebno pogodbo.

(3)Po preteku roka, dolo¢enega v posebni pogodbi, investitor v sklopu konénega poroéila Obcini Gorenja vas-
Poljane dostavi porodilo v katerem natancno pojasni izpolnjevanje pogoja glede inovativnosti podjetja.

{4)Obcina Gorenja vas-Poljane izpolnjevanje pogoja lahko preveri preko javno dostopnih podatkov.

(5)Kolikor se Obcina Gorenja vas-Poljane z obrazloZitvijo investitorja ne strinja, lahko dolo¢i in uposteva svojo
oceno inovativnosti podjetja.

8. ¢len

SeStevek vseh olajSav predstavlja vi$ino skupne olajiave glede na izhodi$¢no (polno) vrednost komunalnega
prispevka.

9. ¢len
{posebna pogodba)

{1)Obcina Gorenja vas-Poljane sklene z investitorjem posebno pogodbo o znianju plaéila komunalnega
prispevka, ki mora opredeljevati obveznosti Obéine Gorenja vas-Poljane in investitorja. Pogodba mora doloéati
vrsto kriterijev oziroma meril, ugotovljeno olajSavo za posamezen kriterij oziroma merilo, rok za izpolnitev meril
in kriterijev in skrbnika pogodbe.

(2)Rok za izpolnitev meril in kriterijev doloéi investitor ob strinjanju Obéine Gorenja vas-Poljane. Rok ne sme
biti dalj$i od 5 let.

10. ¢len
(preveritev izpolnjevanja meril in kriterijev)

(1)V mesecu dni po preteku roka, navedenega v posebni pogodbi, investitor Obéini Gorenja vas-Poljane
dostavi kon¢no porocilo, ki mora zajemati podatke in dokazila iz ¢lenov 7.a do 7.f.

{2)Obcina Gorenja vas-Poljane podatke iz porotila preveri in ugotovi izpolnjevanje s pogodbo dogovorjenih
meril in kriterijev. Kolikor merila in kriteriji niso izpolnjeni v celoti ali delno, Obéina Gorenja vas-Poljane v roku 45
dni, od dne ugotavljanja izpolnjevanja meril in kriterijev, izda dopolnilno odlo¢bo za dopladilo razlike



komunalnega prispevka za neizpolnjena merila in kriterije. lzraéunanemu znesku se dodajo zakonite zamudne
obresti.

(3) Kolikor investitor porocila ne dostavi Ob&ini Gorenja vas-Poljane v roku iz prvega odstavka tega Clena,
Obtina Gorenja vas-Poljane izda dopolnilno odlo¢bo za platilo komunalnega prispevka za celoten znesek
oprostitve, vkljuéno z zamudnimi obrestmi iz drugega odstavka tega Elena. Rok za platilo je 30 dni od
pravnomocnosti dopolnilne odloébe.

11, ¢len
(komisija Zupana)

(1)Zupan Obgine Gorenja vas-Poljane ustanovi tri¢lansko komisijo. Komisija je sestavljena iz enega ¢&lana
obtinske uprave Obcine Gorenja vas-Poljane, enega predstavnika Odbora za gospodarstvo in enega Zunanjega
¢lana. Komisija na prvi seji imenuje predsednika izmed &lanov.

(2)Komisijo iz prvega ostavka tega ¢lena skli¢e upan v primeru pritoZbe investitorja na izdano odlo¢bo o
odmeri komunalnega prispevka. Komisija Zupanu predlaga odloéitev glede podane pritozbe investitorja.

12, ¢len
(driavna pomog)
(1)Znizanje visine komunalnega prispevka po tem pravilniku se $teje za drzavno pomot.

(2)Drzavna pomot se bo obravnavala skladno z Zakonom o spremljanju driavnih pomoé¢i (Uradni list RS, &t.
37/04) in skladno z Uredbo o posredovanju podatkov o dodeljenih driavnih pomoéeh in pomoteh po pravilu »de
minimis« (Uradni list RS, §t. 61/2004, 22/2007, 50/2014).

Il. POMOCI, DODEUJENE PO UREDBI KOMISIJE (EV) 8T. 1408/2013
13. ¢élen
(splo$ne dolocbe)

(1)Do pomoci po Uredbi Komisije (EU) $t. 1408/2013 so upraviéena le podjetja, ki so dejavna v primarni
proizvodnji kmetijskih proizvodov, razen za:

- pomog, katere znesek je dolocen na podlagi cene ali koli¢ine proizvodov, danih na trg,

- pomo¢ za dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave Elanice, in sicer pomo¢, neposredno
povezano z izvoZenimi koliCinami, vzpostavitvijo in delovanjem distribucijske mreZe ali drugimi tekoé&imi izdatki,
povezanimi z izvozno dejavnostjo,

- pomog, ki se dodeli pod pogojem, da se domaéim proizvodom pri uporabi daje prednost pred uvozenimi.

(2)Ce je vlagatelj dejaven v primarni proizvodnji kmetijskih proizvodov in tudi v enem ali ve¢ sektorjih oziroma
ima druge dejavnosti, ki spadajo na podroéje uporabe Uredbe (EU) §t. 1407/2013, se navedena uredba uporablja
za pomot, dodeljeno v zvezi s slednjimi sektorji ali dejavnostmi, e je na ustrezen na&in, na primer z loéitvijo
dejavnosti ali stroSkov, zagotovljeno, da primarna proizvodnja kmetijskih proizvodov ne prejema pomoé¢i de
minimis, dodeljene v skladu z navedeno uredbo.

(3)Ce je vlagatelj dejaven v primarni proizvodnji kmetijskih proizvodov ter v sektorju ribistva in akvakulture,
se dolocbe Uredbe (ES) 5t. 875/2007 uporabljajo za pomo¢, dodeljeno v zvezi s slednjim sektorjem, e je na
ustrezen nacin, na primer z loCitvijo dejavnosti ali stroskov, zagotovljeno, da primarna proizvodnja kmetijskih
proizvodov ne prejema pomoci de minimis, dodeljene v skladu z navedeno uredbo.



(4)Skupni znesek vseh pomoéi de minimis v kmetijstvu, ki se odobri in izplaéa enotnemu podjetju iz drugega
odstavka 2. ¢lena Uredbe Komisije (EU) 3t. 1408/2013, ne sme presegati 15.000 evrov v katerem koli obdobju
treh proracunskih let.

(5)Kumulativni znesek vseh pomoti de minimis, dodeljen kmetijskim gospodarstvom, v kateremkoli obdobju
treh proraCunskih let ne sme presegati nacionalne omejitve iz priloge Uredbe Komisije (EU) 5t. 1408/2013.

14. &len
{kumulacija)

{1)Poleg pomodi de minimis po tej uredbi se v zvezi z istimi upraviéenimi strodki istemu kmetijskemu
gospodarstvu ne sme dodeliti $e drzavna pomo¢, e bi tako sestevanje povzroéilo intenzivnost pomoéi, ki bi
presegala intenzivnost, doloCeno za posebne okoli$€ine vsakega primera v predpisih Unije.

(2)Ce je vlagatelj razen v kmetijski dejavnosti dejaven v enem ali ve¢ sektorjih oziroma opravlja dejavnosti, ki
spadajo na podrocje uporabe Uredbe Komisije (EU) 5t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi élenov 107
in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoéi de minimis (Uradni list EU L 352, 24. 12, 2013), se pomo¢
de minimis, dodeljena za dejavnosti v sektorju kmetijske proizvodnje, v skladu s to uredbo, lahko kumulira s
pomotjo de minimis, dodeljeno sektorjem ali dejavnostim v gospodarstvu, do zgornje meje, dologene v Uredbi
1407/2013/EU, &e je z loditvijo dejavnosti ali strolkov zagotovljeno, da primarna proizvodnja kmetijskih
proizvodov ne prejema pomoci de minimis, dodeljene v skladu z Uredbo 1407/2013/EU.

(3)Ce je vlagatelj razen v kmetijski dejavnosti dejaven v sektorju ribitva in akvakulture, se pomoé de minimis,
dodeljena za dejavnosti v sektorju kmetijske proizvodnje, v skladu s to uredbo, lahko kumulira s pomoéjo de
minimis, dodeljeno sektorju ribi$tva in akvakulture, do zgornje meje, dolotene v Uredbi Komisije (ES) §t.
875/2007 z dne 24. julija 2007 o uporabi ¢lenov 87 in 88 Pogodbe ES za pomo& de minimis v ribiskem sektorju in
o spremembah Uredbe (ES) $§t. 1860/2004 (Uradni list EU L 193, 25. 7, 2007), &e je z lo¢itvijo dejavnosti ali strodkov

zagotovljeno, da primarna proizvodnja kmetijskih proizvodov ne prejema pomodéi de minimis, dodeljene v skladu
z Uredbo Komisije (ES) §t. 875/2007.

i, POMOCI, DODELJENE PO UREDBI KOMISIJE (EV) 3T. 1407/2013
15. €len
(splodne dolocbe)

(1)Do de minimis pomod¢i v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 1407/2013 z dne 18, decembra 2013 niso
upravi¢ena podjetja iz sektorjev:

- ribiStva in akvakulture,
- primarne proizvodnje kmetijskih proizvodov iz seznama v Prilogi | k Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti,
- predelave in trienja kmetijskih proizvodov iz seznama v Prilogi | k Pogodbi v naslednjih primerih:

. e je znesek pomodi doloéen na podlagi cene ali koli¢ine zadevnih proizvodov, ki so kupljeni od primarnih
proizvajalcev ali jih zadevna podjetja dajo na trg,

Il ¢e je pomoc pogojena s tem, da se delno ali v celoti prenese na primarne proizvajalce.
(2)Pomot ne bo namenjena izvozu oziroma z izvozom povezane dejavnosti v tretje drzave ali drzave Elanice,
kot je pomo¢, neposredno povezana z izvozenimi koli¢inami, z ustanovitvijo in delovanjem distribucijske mreze

ali drugimi tekocimi izdatki, povezanimi z izvozno dejavnostjo.

(3)Pomot ne bo pogojena s prednostno rabo domadih proizvodov pred uvoZenimi.



(4)Pomot ne sme biti namenjena za nakup transportnih sredstev, ki so namenjena prevozu oseb in tovora v
cestnem prometu.

(5)Do finanénih spodbud niso upraviéeni tisti subjekti, ki nimajo poravnanih zapadlih obveznosti do Obéine
Gorenja vas-Poljane ali do drzave.

(6)Do sredstev za razvoj niso upravi¢ena mikro, majhna in srednje velika enotna podjetja, ki so po Zakonu o
finanénem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehanju (Uradni list RS, §t. 13/14 - uradno
pretisceno besedilo) v prisilni poravnavi, stecaju ali likvidaciji ter so kapitalsko neustrezna, kar pomeni, da je
izguba tekoCega leta skupaj s prenesenimi izgubami dosegla polovico osnovnega kapitala druzbe.

(7)skupna vrednost pomoti, dodeljena istemu upraviéencu {enotnemu podjetju) na podlagi pravila »de
minimis« v skladu z Uredbo Komisije (ES) §t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi élenov 107 in 108
Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoti de minimis (Uradni list EU L 352, 24, 12. 2013) ne sme preseti
200.000,00 EUR (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovoljena meja pomo¢i 100.000,00 EUR) v obdobju zadnjih treh proraéunskih let, ne glede na obliko in namen
pomodi ter ne glede na to, ali se pomo¢ dodeli iz sredstev driave, obéine ali Unije.

16. ¢len
(kumulacija)

{(1)Pomo¢ de minimis se ne sme kumulirati z drzavno pomogjo v zvezi z istimi upraviéenimi strogki ali drzavno
pomocjo za isti ukrep za financiranje tveganja, ¢e bi se s tak$no kumulacijo presegla najvegja intenzivnost pomodi
ali znesek pomodi.

(2)Pomo¢ de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo Komisije (EU) $t. 1407/2013, se lahko kumulira s pomo¢jo
de minimis, dodeljeno v skladu z Uredbo Komisije (EU) $t. 360/2012 do zgornje meje, doloéene v uredbi &t.
360/2012.

(3)Pomo¢ de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo Komisije (EU) 3t. 1407/2013, se lahko kumulira s pomogjo
de minimis, dodeljeno v skladu z drugimi uredbami de minimis do ustrezne zgornje meje (200.000 oziroma
100.000 EUR).

17. élen
(1)Obcina bo od prejemnika pomoéi pred dodelitvijo sredstev pridobila pisno izjavo o:

1. vseh drugih pomoceh de minimis, ki jih je podjetje prejelo na podlagi uredb de minimis v predhodnih dveh
in v tekoéem proraéunskem letu,

2. drugih Ze prejetih (ali zaproSenih) pomoéeh za iste upraviéene stroske,

3. seznam podjetij, s katerimi je lastniSko povezan, tako da se preveri skupen znesek ie prejetih de minimis
pomodi za vsa, z njim povezana podjetja,

in zagotovila, da z dodeljenim zneskom pomoéi »de minimis«, ne bo presefena zgornja meja de minimis
pomodi ter intenzivnosti pomoti po drugih predpisih.

(2)1z vioge in prilog k vlogi mora biti razvidna loditev dejavnosti med primarno kmetijsko dejavnostjo, za katero
se dodeljuje driavna pomo¢ v skladu z Uredbo Komisije (EU)1408/2013 in dejavnostjo predelave in trienja za
katero se dodeljuje drzavna pomo¢ v skladu z Uredbo Komisije (EU) 1407/2013 ter dokazilo o registraciji
dejavnosti predelave in trienja. V ptimeru, da investitor $e nima registrirane dejavnosti predelave in trzenja mora
dostaviti dokazilo o registraciji najkasneje v roku 1 leta po dodelitvi drfavne pomoéi.

(3)Medsebojne obveznosti za priznanje olajsave po tretjem odstavku 18. élena Odloka o podlagah za odmero
komunalnega prispevka med obcino in upravitencem se uredijo s pogodbo. V pogodbi bo obé&ina upraviéenca
obvestila, da se pomo¢ dodeljuje v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 1408/2013 z dne 18. decembra 2013 o
uporabi ¢lenov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoé&i de minimis (Uradni list EU L 352,



24.12.2013), oziroma v skladu z Uredbo Komisije (EU) $t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi élenov
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomo¢i de minimis (Uradni list EU L 352, 24. 12. 2013).

{4)Pomot se Steje za dodeljeno (datum dodelitve pomoti} z dnem sklenitve pogodbe med obéino in
upravi¢encem ter izdajo odlotbhe o odmeri komunalnega prispevka.

IV. EVIDENCE
18. ¢len
(1)Evidence o individualni pomodi de minimis se hranijo 10 poslovnih let od datuma dodelitve pomogi.

{2)Evidence o shemi pomoti de minimis se hranijo 10 poslovnih let od datuma, ko je bila dodeljena zadnja
individualna pomo¢ v ckviru take sheme,

V. NADZOR IN SANKCUE
19. ¢len
(1)Nadzor nad namensko porabo sredstev opravlja komisija, ki jo imenuje Zupan.

(2)V primeru nenamenske porabe sredstev, pridobljenih po tem pravilniku, neporavnanih vseh obveznosti
zaradi sklepa Komisije o razglasitvi pomodi za nezakonito in nezdruiljivo z notranjim trgom, in drugih
nepravilnosti oziroma zavajajocih izjav mora prejemnik sredstva vrniti v celoti s pripadajo¢imi zakonskimi
obrestmi. Prejemnik izgubi tudi pravico do pridobitve drugih sredstev iz proraéuna obéine za naslednji dve leti.

20. ¢len
(zacetek veljavnosti pravilnika)

Ta pravilnik sprejme Obcinski svet Ob¢ine Gorenja vas-Poljane in za¢ne veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu Republike Slovenije.

St.
Gorenja vas, dne
Zupan

Obcine Gorenja vas-Poljane
Milan Janez Cade? I.r.






